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יר1 שִׁ֗
သီချင်း

עֲל֥וֹת מַּ֫ הַֽ
–ထုိအဆင့်ဆင့်

בְּשׁ֣וּב
–၌ပြန်
H7725

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

שִׁיבַת֣
ဖမ်းသွားခြင်း
H7870

צִיּ֑וֹן
ဇိအနု်
H6726

ינוּ יִ֗ הָ֝
ဖြစ်
H1961

ים׃ כְּחֹלְמִֽ
–က့ဲသ့ုိအိပ်မက်မက်

ဘမ်းသွားချုပ်ထားသော ဇိအနုသ်ားတုိ့ကုိ ထာဝရဘုရား ပြနလ်ာစေတော်မူသောအခါ၊ ငါတ့ုိသည် အိပ်မက်သောသူက့ဲသ့ုိ ဖြစ်ကြ၏။

אָ֤ז2
ထုိအခါ

יִמָּלֵא֪
ပြည့်
H4390

שְׂח֡וֹק
ရယ်မော
H7814

֮ פִּינוּ
န ှတ်ု–ငါတုိ့၏
H6310

וּלְשׁוֹנֵנ֪וּ
–နငှ့်လျှာ–ငါတုိ့၏
H3956

נָּ֥ה רִ֫
အော်ဟစ်ခြင်း
H7440

אָז֭
ထုိအခါ

יאֹמְר֣וּ
ပြော
H0559

בַגּוֹיִם֑
–၌–ထုိတုိင်းတပါး

יל הִגְדִּ֥
ကြီးမြတ်စေ
H1431

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

לַעֲשׂ֥וֹת
–သ့ုိပြု

עִם־
–နငှ့်

לֶּה׃ אֵֽ
ဤသူတုိ့
H0428

ထုိအခါ ငါတုိ့န ှတ်ုသည် ရယ်ခြင်းနငှ့်၎င်း၊ ငါတုိ့ လျှာသည် သီချင်းဆုိခြင်းနငှ့်၎င်း ပြည့်ဝ၏။ တပါးအမျ ိုး သားတုိ့ကလည်း၊ 

ထာဝရဘုရားသည် သူတုိ့အဘ့ုိ ကြီးသောအမုှကုိ ပြုတော်မူပြီဟ ုဆုိကြ၏။

יל3 הִגְדִּ֣
ကြီးမြတ်စေ
H1431

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

לַעֲשׂ֥וֹת
–သ့ုိပြု

נוּ עִמָּ֗
–နငှ့်–ငါတုိ့၏

ינוּ הָיִ֥
ဖြစ်
H1961

ים׃ שְׂמֵחִֽ
ပျော်ရှွင်
H8056

ထာဝရဘုရားသည် ငါတုိ့အဘ့ုိ ကြီးသောအမုှကုိ ပြုတော်မူပြီ။ ငါတုိ့သည်လည်း ဝမ်းမြောက်လျက် နေကြ ၏။

שׁוּבָה4֣
ပြန–်သူမ၏
H7725

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
–ကုိ
H0853

]שבותנו[
ဖမ်းဆီးခြင်း–ငါတုိ့၏
H7622

)שְׁבִיתֵ֑נוּ(
ဖမ်းဆီးခြင်း–ငါတုိ့၏
H7622

ים כַּאֲפִיקִ֥
–က့ဲသ့ုိချောင်း
H0650

גֶב׃ בַּנֶּֽ
–၌–ထုိတောင်ပုိင်း
H5045

အိထုာဝရဘုရား၊ ဘမ်းသွားချုပ်ထားခြင်းကုိ ခံရသော အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ တောင်မျက်နာှ ချောင်းရေက့ဲသ့ုိ တဖနပ်ြနလ်ာစေတော်မူပါ။

ים5 הַזֹּרְעִ֥
–ထုိစုိက်ပျ ိုး
H2232

ה בְּדִמְעָ֗
–၌မျက်ရည်
H1832

בְּרִנָּ֥ה
–၌အော်ဟစ်ခြင်း
H7440

רוּ׃ יִקְצֹֽ
ရိတ်သိမ်း

မျက်ရည်ကျလျက် မျ ိုးစေ့ကြဲသောသူတုိ့သည် ရှွင်လနး်လျက် စပါးရိတ်ကြလိမ့်မည်။

ל֤וֹך6ְ הָ֘
သွား
H1980

ךְ  ׀יֵלֵ֨
သွား
H3212

֮ וּבָכֹה
–နငှ့်ငို
H1058

א נֹשֵׂ֪
ချ ီ
H5375

שֶׁךְ־ מֶֽ
စဲွန ှခဲြင်း
H4901

זָּ֥רַע הַ֫
–ထုိအမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

א־ ֬ בֹּֽ
လာ
H0935

יָב֥וֹא
လာ
H0935

בְרִנָּ֑ה
–၌အော်ဟစ်ခြင်း
H7440

א נֹשֵׂ֝֗
ချ ီ
H5375

יו׃ אֲלֻמֹּתָֽ
ကောက်လိှင်ုး–သူ၏
H0485

မျက်ရည်ကျလျက် ကြဲရန ်မျ ိုးစေ့ကုိ ဆောင်၍ ထွက်သွားသော သူသည်၊ ကောက်လိှင်ုးများကုိ ဆောင် လျက် ရှွင်လနး်သောစိတ်နငှ့် 

အမှနပ်ြနလ်ာလိမ့်မည်။
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